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      МАОР
International Public  development Academy  

http://talant-abc.narod.ru - MOSKAU, 129336, a/z 28   

Уважаемая Администрация  города Weimar, уважаемый Oberbürgermeister Stefan Wolf! Уважаемая госпожа Felicitas Fehling!

Вам пишет президент International public development Academy профессор Борис А. Минин.  Разрешите предложить для администрации города Веймар сотрудничество в проведении  совместных работ по разработке и реализации ряда социальных проектов, которые разрабатывает  наша академия (список этих проектов мы можем вам выслать отдельно). Мы будем рады, если Министерство социальных дел, здравоохранения и семьи Тюрингии (Thüringer Ministerium für Soziales, Familie und Gesundheit ) поддержит наше предложение.
Прежде всего нас интересуют работы в рамках  программы ЕС DECISION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL concerning the European Year of Creativity and Innovation (2009).  
Как нам стало известно из материалов вашего сайта, «Als eines der ersten Projekte soll sie den Bewerbungsprozess der Stadt Weimar zur Aufnahme in das Netzwerk "Creative Cities" bei der UNESCO begleiten und Weimars Kreative vor Ort unterstützen». Можно предположить, что для ваших  специалистов будут интересны некоторые наши проекты. Например, если у вас есть русские учителя или просто люди, хорошо знающие русский язык, мы сделаем перевод наших двух учебников творчества. Один из них, наиболее сложный, издан в Германии, но на русском языке: http://talant-abc.narod.ru/tt103nv1.pdf.  Или сначала мы с вами выберем более простой учебник - http://talant-abc.narod.ru/tt266HB1.pdf . Возможно, на это удастся получить грант от ЕС. – Мы дважды получали от них приглашение к tendering, но все знают, что получить грант от ЕС для граждан стран – не членов ЕС очень трудно.  Скорее всего, у нас с вами  будет не просто перевод, это будет совместная работа, тем более для младших классов. Кроме того, если «Die unterschiedlichen Schulen setzen jeweils eigene pädagogische Schwerpunkte», мы предложим специальную программу обучению серьезного творчества, лучше всего - с дошкольных лет. ПОДРОБНЕЕ о предлагаемой реформе в образовании – http://talant-abc.narod.ru/tt283EUROComm.doc. стр 2, 8.

    Возможно также, вы первые, кто  захочет объявить о создании небольшого элитного (но это не значит – дорогого!) Университете творчества – если у вас есть учителя, для которых это будет интересно (http://talant-abc.narod.ru/talant-17.htm ). Если в Австрии (Линц) проводят консультации по теме творчества, причем не очень продуктивные, то почему это не сделать и в городе Веймар? 

Сейчас мы с серьезными людьми в Москве  начинаем разрабатывать идею Комитета общественного развития и общественной прокуратуры. Если у вас есть какие-то проблемы с криминалитетом, это было бы полезно сделать и у вас...

Далее. Мы уже 15 лет проводим специальную сертификацию по нашей системе CCK, которая официально зарегистрирована в Госстандарте РФ. Эта система предусматривает не просто выдачу Сертификата соответствия, она выявляет достоинства конкретного продукта сверх «стандартного» и на  сертификате указывает дополнительную полезность для потребителя (Уровень экологической чистоты или полный Уровень качества). Недавно она получила большую  поддержку группы ЕС, эта группа более двух лет работала в России (http://talant-abc.narod.ru/tt154EUoCCK.pdf ;  http://talant-abc.narod.ru/talant-12.htm). Возможно, у вас найдется группа специалистов,  заинтересованная ввести такую систему в Германии.

Вообще мы вам именно таким образом предлагаем стать Центром социальных программ в Германии для инициирования и разработки новых программ и распространении их в Германии и, возможно, в масштабе ЕС. Эффект от них нам удастся всегда показывать в стоимостных единицах, если немцы первыми поймут и главное - признают систему оценки эффекта от  инноваций (эффекта экономического, материального, социального, экологического, морального... ): эта система разрабатывается нами с 1973-75 годов и с 1980 – 85  уже работает (http://talant-abc.narod.ru, п.16.....). Или, возможно, немцы предложат что-то лучшее. 

У нас в России сейчас всё начинает подниматься, но очень медленно – это, как всем известно, наша национальная особенность = unsere nationale Besonderheit. Вы можете  спросить, почему нам (академии) не подождать? Отвечу: я уже не молодой человек. + У меня лично когда-то были связи с жителями Йены, я тогда с удовольствием посетил города Эрфурт и Веймар – тогда я был молодым и очень любознательным. (Жаль, что эти связи постепенно потухли...) + Кроме того, у меня осталась  немалая доля благодарности к немецким офицерам, которые в 1943 году спасли жизнь мне и моей маме. + Я немного знаю немецкий язык и + я уважаю немецкий музыкальный Volk. По всем этим причинам я бы с удовольствием поработал с вами,  для вас и через вас – для других. 

Извините, что мы вам посылаем письмо не на немецком языке! Всем известно, что переводы на родной язык – слишком рискованное дело. А для вас, если вы не захотите, это будет дополнительный повод мне не отвечать.

Мы просим нас извинить за качество перевода. – Надеюсь, он выполнен с точность до смысла. 
Табл с подписью
=======================================================

Dear Administration of the city Weimar, dear Oberbürgermeister Stefan Wolf! 
Dear Ms. Felicitas Fehling! 

For you writes the President of the International public development Academy Professor Boris A. Minin Let me offer for the administration of the city of Weimar cooperation in carrying out joint works on the development and realization of some social projects, which develops our Academy (the list of these projects we can you send separately). We will be glad if the Ministry of social Affairs, health and family Thuringia (Thüringer Ministerium für Soziales, Familie und Gesundheit ) support our proposal.
First of all we are interested in work in the framework of the program of the EU DECISION OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL concerning the European Year of Creativity and Innovation (2009). As it became known from materials of your site, «Als eines der ersten Projekte soll sie den Bewerbungsprozess der Stadt Weimar zur Aufnahme in das Netzwerk "Creative Cities" bei der UNESCO begleiten und Weimars Kreative vor Ort unterstützen». It can be assumed that for your specialists will be interested in some of our projects.

 For example, if you have a Russian teacher, or just people who know the Russian language, we will transfer our two textbooks creativity. One of them, the most complex, published in Germany, but in the Russian language: http://talant-abc.narod.ru/tt103nv1.pdf. Or first we choose a more simple tutorial - http://talant-abc.narod.ru/tt266HB1.pdf . May be able to get a grant from the EU. - We have twice received from them the invitation to the tendering, but everyone knows that to get a grant from the EU for citizens of the countries - non-members of the EU is very difficult.

Most likely, we have with you not just a translation, it will be joint work, especially for the younger classes. In addition, if the « Die unterschiedlichen Schulen setzen jeweils eigene pädagogische Schwerpunkte», we offer the special program of training of serious creativity, best of all - with the pre-school years.


For details on the proposed reform in education - in the application of our letter to the European Commission   http://talant-abc.narod.ru/tt283EUROComm.doc ,  p.2,8
It is also possible that you are the first, who wants to announce the establishment of a small elite (but this does not mean - expensive!) University of creativity - if you have a teacher, for whom it will be interesting (http://talant-abc.narod.ru/talant-17.htm). If in Austria (Linz) carry out consultations on the theme of creativity, and not very productive, then why is this not done in the city Weimer?
Now we with serious people in Moscow are starting to develop the idea of the Committee of social development and the public Prosecutor's office. If you have any problems with criminals, it would be useful to make and you have...

Next. We have 15 years of conduct special certification according to our system, CCK, which is officially registered in the state Agency for standards of the Russian Federation. This system envisages not only the issue of the Certificate of conformity, it reveals the  dignity of a particular product in excess of the «standard» and on the certificate indicates additional utility for the consumer (Level of ecological purity or full quality Level). Recently, she received the most support of the group of the EU, this group of more than two years worked in Russia (http://talant-abc.narod.ru/tt154EUoCCK.pdf ;  http://talant-abc.narod.ru/talant-12.htm). Perhaps you have a group of specialists, interested introduce such a system in Germany.
In General we will thus offer to become the Centre of social programmes in Germany for the initiation and development of new programs and the distribution of them in Germany and, possibly, in the scale of the EU. The effect of them will be always show in value terms, if the Germans were the first to understand and most importantly - recognize a system to evaluate the impact of innovations (the effect of an economic, material, social, ecological, moral... ): this system is being developed by us with 1973-75, and from 1980 - 85 is already working (http://talant-abc.narod.ru, p.16.....).Or, perhaps, the Germans offered something better.


We have in Russia now it all starts to rise, but very slowly - this is, as we all know, our national feature = unsere nationale Besonderheit. You may ask, why we (the Academy) not wait? Answer: I have already not a young man. + I personally have once had ties to the inhabitants of the yen, then I will gladly visited the cities of Erfurt and Weimar - then I was young and very inquisitive. (it is a pity that these ties are gradually faded... ) + in addition, I have left a considerable portion of gratitude to the German officers, who in 1943, saved the life of me and my mom. + I know a little German and + I respect the German Volk music. For all these reasons, I would be happy to work with you, for you and through you to others.


Sorry, that we send the letter is not in the German language! We all know that the translations into native language is too risky. And if you don't want to, it will be an additional reason for me not to respond.

         We ask us to excuse the quality of the translation. 

Wir hoffen, die Übersetzung mit Hilfe des Computer  ist gemacht mit der Genauigkeit bis zum Sinn. If you prefer to read the text in the Russian language, look...


	Mit Respekt, 

Boris A. Minin,  Prof., «IPDA» Präsident, Chef des föderalen Zertifizierung Zentrums, 

Erfinder, Kandidat der Technischen und doctor der Wirtschaftlichen Wissenschaften, Das Akademiemitglied des Internationallen Akademie für Informatisation.                                                                             

+7 (495) 475 96 28; (903) 542 35 95 (leider, nur russisch); 

 a122356@gmail.com 
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